
Dedikációk 
— Halóli — m o n d t a Bea és 

íelvisí tott . 
— Mi van, sz ívem? — nézet t 

rá kérdőn Bundik. 
Bea egy szétnyi tot t könyvet 

t a r to t t a kezében. — Hát ez mi. 
Hálál j — ismételte, és ú j f e n t fel-
visított . 

ÜJ 
Egy moziban jöt tek össze. Egy-

m á s mel lé kerü l tek a széles sor -
ban. A f i lm n e m volt tú lságosan 
érdekes , s egyszer azon kap ták 
maguka t , hogy fog j ák egymás 
kezét. 

— Csókol j meg — nógat ta öt 
perccel később Bea. A moziban 
n e m vol tak túl sokan. így h á t 
Bundik n e m sokat teketóriázot t . 
Az tán fogták tovább egymás ke -
zét. 

Bund ik m i n d u n t a l a n o lda l t 
p i l lantgatot t , de csak m á r k in t , 
az utcán, a v i lágosban tud ta a la -
posabban szemrevéte lezni a 
lányt . 

— Okét — m o n d t a m a g á b a n . 
— Messze laksz? — kérdez te 

Bea. 
— A pane lmennyor szágban — 

fele l te Bundik, miközben igyeke-
zett mentő l r u g a n y o s a b b a n lép-
kedni . 

így há t taxival m e n t e k . 

Bea másodéves egyetemis ta 
volt, i m m á r a v izsgaidőszakban. 
M á s n a p fö lmond ta a lbér le té t , 
á tcuccolt hozzá. — Az egy hóna-
pi meg taka r í to t t bér t meg m a j d 
el isszuk — mondta , miközben 
neki lá to t t a szé tpakolásnak . 

— Eliszod — felel te Bundik . S 
ennek az esves szám második sze-
mélynek kü lön tö r t éne te volt . 

Szó, a m i szó. n e m r é g Bund ik 
a laposan k iü tö t te magát . A leg-
szomorúbb az vol t az egészben, 
hogy a dokik m á s n a p — micsoda 
m á s n a p vol t ! — k i fe j eze t t en e l -
t i l to t ták a piától . „Az éle tével 
já tsz ik!" — f ö r m e d t r á a fődoki. 
Nem, i lyesmit m é g sose m o n d t a k 
neki . Bund ik kisé megre t ten t , és 
ekkor t á j t t a r to t t m é g az i j ede-
lem. 

A sugárü t i bo rk iméré sbe b a l -
lagott le. hogy piát hozzon Beá -
nak. A b o r k i m é r é s n e m r é g nyí l t , 
t á j j e l l egű homoki v inkóka t á r u l -
t ak benne, abból ve t t két l i te r -
nyi t . s hogv te l jesen ő se k á r o -
sodjék . kér t m a g á n a k egy meggy-
m á r k á t , ami t aztán a tö rzsven-
dégek undorodó p i l l an tása inak 
keresz t tüzében fogyasztot t el. 

— Na. csakhogy meg jö t t é l ! — 
nyi to t t a j tó t Bea. és azonnyom-
b a n szájoncsókolta . 

Hl 
Bundiko t kissé meglep te a t á -

m a d ó hév. Ott áll t a nyi to t t a j -
tóban, kackiás k e m p i n g n a d r á g -
j ában , pólóban, két kezében egy-
egy l i teres üveg. Beán semmi . 
Ha csak n e m s z á m í t j u k a t ű sa r -
kú szandál t és h a j z a t á b a n a 
gyöngyházfényű csatot. 

Ez volt a m á n i á j a . Egész n a p 
anyaszül t mezte lenül j á r k á l t a 
l akásban . — Megőrj í t ez a "hőség 
— mondogat ta . Azzal kezd te a 
napot, hogy kiál l t a loggiára, pu -
céran. Nyúj tózkodot t , te t t né -
h á n y to rnamozdula to t , miközben 
a len tebb e l t e rü lő U-a l akú ház-
csoport ablakai megte l tek bor-
zas fé r f i f e jekke l . 

Bundiko t e le in te kissé zavar ta 
a dolog, de n é h á n y nap a la t t fo-
kozatosan hozzászokott . Szó. ami 
szó, a húsz esztendős Beának 
ténvlee nem volt t aka rea tn iva ló -
ja. Amikor — kedve szer in t — 
időlegesen végigheveredet t a p i -
ros padlószőnvegen. Bundik a 
dupla r ekamié magosából kedv-
telve nézett rá . közben hason la -
tok után kuta to t t a fe jében . Le-
geslegelőször az ju tot t eszébe, 
a k á r egy öszibrack. a k á r egy ki-
lencven százalékosan éret t , h a m -
vas őszibarack. Bundik azonban 
t i sz tában volt a közhelyek te r -
mésze t ra jzáva l . így há t hasonla -
ta i t csak r i tkán fo rmál ta élő-
szóvá 

— Muta sd ! — mond ta most 
Beának , és a nyi tot t könyv u tán 
nyúl t . 

Kis a lakú, tetszetős kötet volt, 
Bea halászta elő a mennyezet ig 
é r ő polcról. Szere lmes versek 

antológiá ja . Magyar költők m ű -
veiből összeáll í tot ta Vas István. 
Ez volt a c íme is: Szereiem. 

— Az első oldal t nézd. m i n d -
j á r t az elsót — és Bea megint 
felvisí tott . 

Há t er rő l bizony időközben 
te l jesen elfeledkezet t . Nézte az 
í rását . Akkor még mennyive l 
szebben i r t a m — vi l lant át . 
agyán. A m i k o r a könyv tá ra t 
kényszerűségből két felé t rancs i -
rol ták , ez a köte t a neki ju tó 
rész d a r a b j a i közé keve redhe -
tett . 

— Olvasd fe l — unszol ta a 
lány. — Olvasd csak fel szépen. 

Előbb azonban Bund ik még 
á t f u t o t t a a bejegyzést . „Egy ha-
lálig t a r tó út kezdetén , ú t r a -
valóul. Hogy mentő l t o v á b b 
ta r t son a SZERELEM". A dedi-
kációba ugyanis be lekombiná l ta 
a kö te t címét. S a l ább a d á t u m : 
1957. december 16. 

— Halál i — neve te t t e el m a -
gát Bea. — ö t év re rá szüle t tem. 
— Na, olvasd csak, hadd ha l -
lom. • 

Atyaúr is ten , gondol ta Bundik . 
Micsoda baromság. Ráadásu l egy 
ideggyógyász (Freud- tan í tvány) 
rögtön ész revenné a szövegben a 
bak i t : ha lá l ig t a r tó út és mel le t -
t e az igény, hogy men tő l t ovább 
— t e h á t távolról sem halá l ig — 
ta r t son a szerelem. Atyaúr i s t en ! 
Megpróbá l ta e lképzelni akkor i 
magá t . eze rk i l encö tvenhé tben : 
fö l fe lé fésült , göndöres ha j za t , 
r o m a n t i k u s tekinte t . Atyaúr i s -
t en ! 

Az tán — a k ívánságnak meg-
felelően — felolvasta a szöveget. 
Bea közben úgy nézet t rá , időn-
ként szőke h a j z u h a t a g a mögé 
burkolózva, m i n t egy leletre. Ré-
gészek b á m u l h a t n a k így. m i k o r 
az egyre m é l y e b b r e ha to ló ásó-
nyomokbó l e l ő b u k k a n egy ló 
vagy egy e m b e r csontváza. In-
k á b b t a l án egy lóé. . 

— És meg is kér ted , ugye. a n -
nak r e n d j e - m ó d j a szer in t — Bea 
fe lhúz ta a l ábá t és összezárta két 
gömbölyű térdét . 

Igen, persze, hogyne. Bund ik 
egy re csak bólogatott , kezében a 
könyv. — Akkor i szokások sze-
rint. 

— Mesél j róla — ké r t e Bea, s 
közben fe j ének kis. gyors moz-
du la táva l há t r ave t e t t e h a j á t . 

— Na jó — egyezett bele B u n -
dik. — Ha m i n d e n á r o n ezt a k a -
rod. — És közben öntö t t neki . A 
v inkó szinte ku tykuru t tyo l t . m i -
kor belecsorgat ta a hosszúkás 
pohárba . Bundik i r igykedve szi-
ma to l t a r o m á j a u t án a levegő-
ben. 

A m i k o r a have rok meg lá t t ák 
őket együt t az u t cán — szemre-
véte lezve rögtön a h á r o m évt i -
zednyi korkülönbsége t —. i lyene-
ket m o n d t a k : — Vigyázz vele, ez 
csak melegedni a k a r nálad. — 
Tek in tve a h a r m i n c fokos kán i -
ku lá t .megál lapí tásuk fe le t tébb 
reá l i snak tűnt . Mindazonál ta l 
Bund iknak n e m vol tak távoli 
tervei . E l fogadta a k ia lakul t 
helyzetet , n e m töprenge t t a jö-
vőn. 

Bea nem volt k i fe jeze t ten in-
te l lektuál is lény. de helyén volt 
az esze. nyi to t t szemmel j á r t a 
vi lágban, és a l á to t t aka t gyor-
san. néha igen ötletesen é r t éke l -
te. Közben készült a vizsgákra , 
jegyzetei szanaszét hever tek a 
másfé l szobás öröklakás-kégl i -
ben. melyben érze t t még az 
enyv és a festék szaga, ami t a 
távozó ép í tőmunkások hagvtak 
m a g u k után . A t anu l á s röpke 
szünete iben pedig tovább bön-
gészte a k imer í the te t l ennek tűnő 
könyvespolcot . S Bund ik nem kis 
bosszúságára ú j a b b és ú j a b b de-
d ikác iókra lelt. 

— Egv egész k ö n y v t á r a t vásá -
rol tá l nek i? — kérdez te vigyo-
rogva. — Mondd, akkor iban 
tényeg ez volt a szokás, vagy 
nem tudtá l mi t v e n n i ? — Ringó 
lépteivel e lmasí rozot t előtte. — 
És egyá l ta lán : m j a fenének f i r -
ká l tad tele a könyveke t? Arra 
n e m gondoltál , hogy így m a j d 
kevesebbet kapsz é r t ük az an t ik -
v á r i u m b a n ? 

Bund iknak a le lke mélyén f á j t 
ez az i l lúzióromboló női maga -
tar tás . Mer t Bund ik . noha sok 
mindenen ke resz tü lmen t m á r az 
é le tben, a l a p j á b a n véve mindvé-
gig kissé r o m a n t i k u s f ickó m a -
radt . De meg tanu l t a leplezni ér-
zelmeit , így a mostani csalódot t-
ságból se muta to t t semmit . Kü-
lönben is: Bundik biztos, megál-
lapodot t egzisztencia volt, aki 
nem szorul a r r a hogy hó végén 
egy a n t i k v á r i u m k iá rus í tás se-
gede lméhez fo lyamodjék . 

Bea néha felolvasott . „Ma meg-
lá t tam ezt a könyvet a k i r a k a t -
ban. M i n d j á r t rád gondol tam. 
Nesze." Vagy: „A főszereplő ha -
sonlít rád. ha elolvasod, m a j d te 
is r á jössz erre . Szeretet te l" . — 
Még a lá is í r tad — m o n d t a Bea. 
— Szerencsére csak a keresz tne-
vedet . Különben egyszer m a j d 
r a j t ad röhögne a z e g é s z v á r o s . . 
Haláli . 

Bund ik közel á l l t ahhoz a p i l -
lanathoz . amikor a sé r te t t önér -
zet megbanto l t sága o t t kezd 
á ru lkodni az arcon. S Bea a nők 
csa lha ta t lan ösztönével megérzet t 
va lami t ebből. Hozzálátot t , hogy 
gyors ü t emben megvigasz ta l ja . 

— Mondd, je lentek én neked 
va l ami t ? — Bea ott kuporgot t 
mel le t te a két személyes r eka -
mién. Bund ik rosszat se j te t t , ve-
szélyt szimatolt . Nehogy valami 
r o m a n t i k u s marhaságo t su t tog j 
neki — in te t t e majját . 

— H á t persze — mondta . — 
Há t persze. 

— Mit perszézel? — Bea felült . 
— M o n d j va lami szépet. Ami -
lyeneke t neki mondtá l , s m in t -
egy magya ráza tu l a földön heve-
rő könyvekre muta to t t . 

Bund ik összeráncol t homlokkal 
töprenget t . Mi a f ené t m o n d j a k 
nek i ? Az alkohol csend óta most 
először vetődöt t / e l benne, hogy 
jól jönne a pia. Egy-két pohá r -
nyi mego ldaná a nyelvét , lezser-
r é t enné és könnyen m o n d a n a 
va lami hülyeséget . így azonban, 
i lyen tök józanon? Idegesen húzó-
ga t ta a kackiás k e m p i n g n a d r á -
got, m i n t h a le a k a r n a esni az 
anyagról a min táza t . 

Bea fe lé fordul t . — Nos? — és 
közben ké rdőn nézet t rá . Ezt. 
hogy „nos", ezt nagyon tud ta 
mondan i . Tek in te te — lá t sza t ra 
— közben özikepi Hantás volt. De 
tényleg csak lá tszatra . A pi l lan-
tás mélyén — várakozón — iró-
nia v ibrá l t . — Nos? 

Bund ik neki fohászkodot t . — 
Bír lak — mondta . — Ir tóra b í r -
lak. Meg csíplek . . . Meg i z é . . . 
Szóval . . . M a r h á r a . . . Tényleg. 

— Iiigeeen?"-— Bea e lnyú j to t -
ta a magánhangzóka t , m i n t h a 
sá rkány t h ú z n a maga mögöt t a 
levegőben. — l i i igeeen? — Fel-
p a t t a n t a rekamiéró l . — Hát ak -
kor tudod m i t ? I t t egy könyv, 
í r j á l bele n e k e m gyorsan va la -
mit , Egy olyan i z é t . . . Szóval 
egy dedikációt . — M a j d k i svár -
t a tva m é g hozzátet te. Hogy ne 
csak neki legyen ilyen, h a n e m 
n e k e m is. — A „neki" - t jól m e g -
nyomta . hogy a hangsúly — 
mintegy pe jo ra t íve — kellően 
á ru lkodó legyen. 

Bundik kezébe ve t t e a köny-
vet. Elég használ t pé ldány volt. 
Bor í tó lap ja gyűröt t , a lapok meg 
csupa-csupa s zamár fü l . Szórako-
zot tan pörge t te maga elótt. Be-
jegyzések. a láhúzások. m a r g ó r a 
véset t fe lk iá l tó- és kérdője lek , 
to jásdad ka r ikák tűn tek elő. S a 
c íme: A mode rn szexual i tás a n a -
tómiá ja . 

Bund ik tétovázott . — A d j a k 
tollat is? — szolgálatkészséges-
kedet t Bea. 

— Nem. van n e k e m is. — 
Bundik zakója ott hever t a fote l -
ben. k ihúzta belsőzsebéből a go-
lyóstoltat. Közben e lnézte Beát, 
m i n t h a ágaskodó kebleiből, csí-
pő jének ívelő vonula tából vagy 
ölének pázs i t jából a k a r n á kiol-
vasni a könvvbe vésendő szö-
veget. Aztán írni kezdett . Bea 
közben mögé je b ú j t , hozzánvo-
módot t a h á t á n a k , k a r j a i v a l á t -
fogta a nyaká t és t a r k ó j á n érez-
te lélegzetét. 

— Te bolond — m o n d t a az-
tán. a m i k o r szemrevéte lez te a 
szöveget. — Te bolond. Arró l 
minek í rn i? Ugvan m i n e k ? — és 
f ü r g e u j j a iva l be le tú r t Bund ik 
erősen őszülő, ritkás h a j z a t á b a . 

P A P P ZOLTÁN 

Lödi Ferenc 

„Rómáról jut eszembe... 
Halhatatlan kisemberek 
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Ha a tur i s ta I tá l iába utazik, 
kötelességszerűen felkeresi a 
Város ősi m a g j á t , a nagymúl -
tú F ó r u m R o m a n u m o t . Ha a 
romok között nyuga t r a ha lad , 
megp i l l an t j a S a t u r n u s isten 
t emplomát , a Capi to l ium lá-
bánál . E szentély közelében 
szinte el van dugva egy osz-
loptöredék. Pedig ez volt h a j -
d a n á b a n a 0 ki lométerkő. A 
magasba nyúló márványosz lo-
pot bronzlapok fedték, a m e -
lyeken a nagyobb itáliai vá-
rosok Rómátó l való távolsága 
volt fe l tünte tve . A számítás t 
az ősi vá ros fa l ak kapui tól 
kezdték. 

Az el lenséges t ámadások fo-
kozó dó veszélyének e lhár í t á -
sá ra Aure l i anus császár ú j 
vá ros fa lak épí tésé t kezdte 
meg. A városfa l n e m sza-
bályos vona lban övezte 
Rómát , a szélrózsa minden 
i rányából f u t o t t a k be az u tak 
a v i lágbi roda lom fővárosába . 
A f a l a t t izenhét k a p u tö r te 
meg. A k a p u k elnevezése leg-
többször megegyezet t az a l a t -
ta fu tó útéval . A Por t a P re -
nes t ine v á r o s k a p u j á t m a P o r -
t a Maggiorenak h ív ják . A 
két íves kapu fe l ép í tménye 
vízvezetéket hordozott . Csak a 
m ú l t században . 1838-ban ta -
lá l ták meg a n n a k a , M. Ver -
gilius Eurysaces nevű pék-
mes te rnek a két ív közé be-
ékel t s í r j á t , ak inek é le tében 
az volt a k ívánsága , hogy 
mes te r ségére emlékez te tő a r -
ch i tek ton ikus e lemeke t t a r t a l -
mazó s í r t á l l í t sanak neki és 
feleségének. 

T u d j u k a le írásokból , hogv 
a m a l o m i p a r m a j d n e m alig 
fe j lődöt t , a technika i be ren -
dezések kezdet legesek vol tak, 
a liszt á r a a búzáéhoz képest 
a rány lag m a g a s volt. Nem egv 
pékmes t e r maga őröl te a bú-
zát . és így nagyobb haszonhoz 
ju tot t . Bizonyára ígv t e t t 
Eurysaces pékmes t e r is. aki -
nek vagyonából a r r a is tellett, 
hogy ilyen nagyszabású s í r -

emléke t á l l í t tasson magának , 
és azon mes te rsége egyes je-
lenetei t ábrázol tassa . Egy vé-
ka búza a vezérmot ívum, 
ame lye t hol függőlegesen, hol 
vízszintes helyzetben lá tunk . 

A s í remlék felső részén a 
kenyérsü tés je lenete i t f a r ag -
ták ki. A pékmes t e r a nevé t 
há romszor í r a t t a fel s í r j á ra . 
Megta lá l t ák ugyano t t Eurysa -
ces fe leségének, At is t iának 
h a m v e d r é t is, ame ly — szin-
tén a pékmesterséggel össze-
függően — s ü t ő t e k n ő alakú. 
A s í r emlék felső részén fu tó 
szalag l isztszitálás, l isztmérés, 
m a j d a t ész tagyúrás és ke-
n y é r f o r m á l á s je lenete i t á b r á -
zolja. A tógá s személy, aki 
v a l a m e n n y i műve l e tné l je len 
van, ny i lván Eurysaces . a pék-
mester . A sír valószínűleg az 
i. e. 30-ból szá rmazik , a köz-
tá r saság végének idejéből , 
így ke rü l t be egy régi pék-
mes te r a ha lha t a t l anságba . 

A reneszánsz kori v á r o s f e j -
lesztéskor a l ak í to t t a ki IV. 
P ius p á p a azt a P o r t a P ia n e -
v ű vá roskapu t , ame lyen szin-
tén egy mesterség , a borbé ly-
és fe lcser fogla lkozás m u n k a -
eszközeit áb rázo l t ák a Miche-
lange lo- te rvez te kapun . I t t ta-
lán a Medici család s z á r m a -
zására gondol tak. Csak épí té-
szeti dísznek vé lnénk , h a f i -
gye lmet lenül e lmegyünk me l -
lette. De ha jól megnézzük, 
f e l f edezünk r a j t a egy bor -
bélytá la t egy d a r a b szappan-
na l és egy ro j tos törülközöt . 
A rossz nye lvek szer in t en -
n e k a p á p á n a k az ősei borbé-
lyok vol tak, és a művész a 
p á p á t a k a r t a meg t ré fá ln i . 
Vannak R ó m á b a n , ak ik úgy 
magyarázzák , hogy mi lyen 
sokra v i t t e a borbé ly leszár-
mazo t t j a . Ezér t vagy azéjtt 
te t ték a kapura , a kü lönös cí-
m e r a ba rokk R ó m á n a k tün-
déri já téka , a m i k b e n bővel-
kedik. 

T I M A R N É 
M A K K A R ERZSÉBET 

^ f v c t / n t j j 

C S O H A N Y K A L M A N R A J Z A 

r> 
I \ eggel 

Jó reggelt, ki.söress n rraooesKa 
százfele szória szét sugará t . 
Nézd a cicát, m á r pancsol a t e jben 
baisza nevet és rád kacarász . 

Kint a h o m o k v á r b a n a vitézek 
ál lnak és v á r n a k : ió ka tonák . 
HOOD! Ki az ágvból! Szóli ki nekik hoe 
v á r j a n a k meg. mig reggelizel. 

Persze, e lőbb még mosdani kell ám. 
Ju i . ez a s zappan! Csípi szemed? 

Púi vagvunk ra i t a . csak n e szioogi már . 
Arcod a k á r a rózsaszirom . 

Szól is a p in tv a r igónak. Hal lod? 
— Füt tvre . komám. hé. lus ta m a d á r ! 
Dalra, zenére ébred a t á i ék 
s ú tnak ered nvuszi. f ü r g e bogár. 

Szép n a p ez is. nem csal mee az álnv 
látszani h iv a v i rág meg a rét. 
T a r k a világod tiszta egében 
hű pa r ipádon üli egyenes t 


